RI-PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

REFERENCES

Darma. (2007). Metode pembelajaran penerjemahan. Retrieved from:
https://www .researchgate.net/publication/324498459_METODE_PEMBE

LAJARAN_PENERJEMAHAN

Djuharie, O.S. (2004). Teknik dan panduan menterjemahkan. Bandung: CV. Yrama

Widya

EnglishFirst. (n.d.). Metode penerjemahan Bahasa inggris-bahasa Indonesia.
Retneved from: hitps://www .ef.co.ad/enghishfirst/englishstudy/metode-
penerjemahan-bahasa-inggris.aspx

Hadiwijoyo, S. S. (2012). Perencanaan pariwisata perdesaan berbasis masyarakat:
Sebuah pendekatan konsep. Yogyakarta: Graha [lmu

Lexico dictionary. (2020). Language. Retrieved from Lexico dictionary

https://'www.lexico.com/en/definition/language

Lexico dictionary. (2020). Tourism. Retrieved from Lexico dictionary:

https://www.lexico.com/en/definition/tourism
Machali, R. (2009). Pedoman bagi penerjemah. Bandung:s Penerbit kaifa

Newmark, P. (1988). A text book of translation. New York, London, Toronto,

Sydney, Tokvyo: Prentice Hall [academia.edu]. Retrieved from

http://www.academia.edu/download/45828515/A_Textbook_of_Translatio

n_by_Peter_Newmark.pdf

41

TUGAS AKHIR TRANSLATION METHODS AND... APRILIA DWI KARTIKA SARI



RI-PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

Nugroho. M. (2017). Penggunaan metode setia dalam menerjemahkan karya sastra

berupa cerita pendek.

Nugraha, A., Nugroho, M. A. B., & Rahman, Y. (2017). English — Indonesian
translation methods in the short story A Blunder by Anton Chekhov.

Indonesian EFL Journal, 3(1), 81

Openlearn. (n.d.). semantics VS communication translation part 2. Retrieved from:
https://www.open.edu/openlearn/languages/learning -languages/translation-
career/content-section-4.2

Ordudari, M. (2007). Translation procedurs, strategies, and method. Retrieved

from: htips://translationjournal.net/journal/4 L culture.him

Prakoso. J.R. (2015, April 14). Media massa punya peran penting promosi
pariwisata Indonesiz. Retrieved from detiktravel:
https://travel.detik.com/travel-news/d- 2887096/ media-massa-punya-peran-

penting-promosi-pariwisata-indonesia

Sederet.com. (n.d.). apa itu compound word. Retrieved from:

https://www.sederet.conytutorial/apa-itu-compound-word/

Translateday. (2018). Translation problems and solutions. Retrieved from:

https://www.translateday.com/translation-problems-and-solutions/

Transubstantiation. (2006). Functions in translation. Retrieved from:

https://transubstantiation. wordpress.com/2006/12/3 I /functions-in-

translation/

TUGAS AKHIR TRANSLATION METHODS AND... APRILIA DWI KARTIKA SARI



RI-PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

TrigonalMedia. (2016). Pengertian penerjemahan(iranslation). Retrieved from:
hitps://www.trigonalmedia.com/2016/ 1(/pengertian-penerjemahan-

translation.html

Wahab, S. (1988). Manajemen Kepariwisataan. Jakarta: Pradnya Paramita

Zakky. (2020). Pengertian Bahasa. fungsi, struktur, dan penjelasan. Retrieved from:

https://www.zonareferensi.com/pengertian-bahasa/

TUGAS AKHIR TRANSLATION METHODS AND... APRILIA DWI KARTIKA SARI



